
ZMLUVA O DIELO
uzavretá v zmysle ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v znení neskorších predpisov

medzi

Objednávateľom:

Názov:
Sídlo:
IČO :
DIČ :
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu : 
Zastúpený: 
Kontaktná osoba:

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky
Tajovského 28/B, 974 01 Banská Bystrica
17058520
2021526188
SK2021526188
Štátna pokladnica
7000390899/8180
Ing. Milan Boroš, riaditeľ
Ing. Vladimír KÍč, PhD., riaditeľ Správy PIENAP-u

(ďalej len „objednávateľ“)

Zhotoviteľom:

Obchodné meno: 
Miesto podnikania: 
Prevádzkareň:
IČO:
IČDPH:
Zápis:

Bankové spojenie: 

Číslo účtu:

Zastúpený:

Pavol Mikulášik - EMPÍRE
Priekopa 1533/23, 060 01 Kežmarok 
Hviezdoslavova 2, 060 01 Kežmarok 
40129411 
SK 10 460 724 12
v živnostenskom registri Obvodného úradu Kežmarok, číslo živ. reg 
703-6359
Slovenská sporiteľňa a.s.

0491975346/0900

Pavol Mikulášik, majiteľ firmy

(ďalej len „zhotoviteľ“)

Článok I. 
Úvodné ustanovenia

1. Táto zmluva je uzavretá ako výsledok ponukového konania v zmysle zákona č. 25/2006 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Objednávateľ na obstaranie predmetu tejto zmluvy použil postup verejného obstarávania podľa 
ust. § 102 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov „Zadávanie zákaziek s nízkymi hodnotami“.

2. Dielo je spolufinancované z nenávratného finančného príspevku (NFP) zo štrukturálnych fondov 
EU v rámci Výzvy operačného programu Životné prostredie, Prioritná os 5: „Ochrana a 
regenerácia prírodného prostredia a krajiny



3. Táto zmluva podlieha všeobecným zmluvným podmienkam k zm luvám  o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku z Operačného programu životné prostredie n a  roky 2007 -  2013, výzva č. 
OPŽP -  P05 -  08 -3  (www.opzp.sk) .

4. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným  tovarom, prácami a 
službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku č. 003/5.2-5.3MP/2009 medzi Ministerstvom životného prostredia SR a Štátnou 
ochranou prírody SR, a to oprávnenými osobami a poskytnúť im  všetku potrebnú súčinnosť. 
Oprávnené osoby sú:

a) Ministerstvo životného prostredia SR a ním poverené osoby,
b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby,
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby,
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v sú lade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a EU.“

Článok II.
Predmet zmluvy

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pre objednávateľa vykoná na svoje náklady a svoje nebezpečenstvo 
dielo „Informačné tabule pre Správu PIENAP-u“ v rámci projektu ITMS 24150120014 -  
„Posilnenie infraštruktúry v Pieninskom národnom parku pre zabezpečenie plnenia 
záväzkov súvisiacich so sústavou NÁTURA 2000“ (ďalej len „dielo“).

2. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo uvedené v ods. 1 tohto článku v nasledovnom rozsahu:
a. zhotoviť informačné tabule podľa priloženej špecifikácie, ktorá tvorí prílohu č. 1 tejto 

zmluvy,
b. nainštalovať informačné tabule na existujúce drevené konštrukcie v teréne.

3. Za riadne a včas zhotovené a odovzdané dielo uvedené v ods. 1 a 2 tohto článku tejto zmluvy sa 
objednávateľ zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi cenu dohodnutú v tejto zmluve.

Článok III.
Čas a miesto plnenia

1. Zhotoviteľ je  povinný riadne vykonať dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy najneskôr 
do 60 dní odo dňa podpisu tejto zmluvy.

2. Termín vykonania diela podľa predchádzajúceho odseku je  záväzný. Predĺžiť ho možno len na 
základe dohody zmluvných strán.

3. Dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje vykonať v nasledovných 
kat. územiach a na týchto parcelách:

P.č. Katastrálne územie Číslo parcely
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1. Lesnica
2. Lesnica
3. Stráňany

1049/18
1043/2
1043/2
1166
879/3

4. Kamienka
5. Haligovce

Situačné umiestnenie informačných tabúľ je  vyznačené na mapovom podklade, ktorý tvorí prílohu 
č. 2 tejto zmluvy, ako jej neoddeliteľná súčasť.

1. Celková cena za vykonanie diela uvedeného v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy je  stanovená 
dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v platnom  znení nasledovne:

2 . Cena za dielo dohodnutá v článku IV. ods.l tejto zmluvy je konečná a zahŕňa všetky náklady 
zhotoviteľa na riadne zhotovenie diela.

3. Na základe dohody zmluvných strán môže dôjsť k zmene ceny diela iba uzavretím písomného 
dodatku k tejto zmluve, a to z nasledovných dôvodov:

v prípade rozšírenia alebo zúženia predmetu dodávky zo strany objednávateľa, 
pri zmene technického riešenia požadovaného objednávateľom, 
pri zmene zákonnej sadzby DPH.

1. Za riadne a včas vykonané dielo vystaví zhotoviteľ objednávateľovi faktúru s lehotou splatnosti 60 
dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, nedeľu, sviatok, 
alebo deň pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa dátum splatnosti na najbližší 
nasledujúci pracovný deň. Zmluvné strany týmto výslovne vyhlasujú, že 60 - dňová lehota 
splatnosti faktúry vystavenej zhotoviteľom objednávateľovi v žiadnom prípade nie je v hrubom 
nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim z tejto zmluvy pre zhotoviteľa a takéto 
dojednanie odôvodňuje povaha predmetu plnenia v zmysle tejto zmluvy.

2. Zhotoviteľ je  povinný vystaviť príslušnú faktúru v troch origináloch do 10 dní odo dňa podpísania 
protokolu o riadne a včas vykonanom a odovzdanom diele bez vád. Objednávateľ je  povinný 
uhradiť príslušnú faktúru bankovým prevodom na účet zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy.

3. Objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi žiadne zálohové platby na vykonanie diela.

4. Faktúra musí obsahovať tieto náležitosti:
0 označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, ICO, DIČ,

Článok IV.
Cena diela

Cena diela bez DPH
DPH 20 % ................
Cena diela s DPH ....

2.981,95 EU R  
. 596,39 EUR  
3.578,34 EUR

Článok V. 
Platobné podmienky
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■ číslo faktúry,
■ deň vystavenia a deň splatnosti faktúry,
■ u faktúr s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a v EUR,
■ fakturovanú sumu v EUR,
■ označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,
■ pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu zhotoviteľa,
* prílohy v rozsahu a spracované spôsobom, aký predpisuje táto  zmluva,
■ označenie peňažného ústavu a číslo účtu na ktorý sa má p latiť , konštantný a variabilný 

symbol,
■ názov diela, za ktoré je faktúra vystavená.

5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v te jto  zmluve, je  objednávateľ 
oprávnený vrátiť ju  zhotovíteľovi na doplnenie, v takomto prípade sa zastaví plynutie lehoty 
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry objednávateľovi.

Článok VI. 
Spôsob vykonania diela

1. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo vo svojom mene, na svoju zodpovednosť, v dohodnutej 
lehote a s odbornou starostlivosťou.

2. Dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy je  zhotoviteľ povinný vykonať podľa 
priloženej špecifikácie a náhľadu, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy.

3. Po riadnom ukončení diela uvedeného v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy, je  zhotoviteľ povinný
vypracovať preberací protokol a predložiť ho objednávateľovi na  podpis najneskôr v termíne 
dohodnutom v článku III. ods. 1 tejto zmluvy.

4. V preberacom protokole zmluvné strany uvedú všetky vady, ktoré má dielo v čase jeho
odovzdania objednávateľovi. Ak má dielo vady, v preberacom protokole určí objednávateľ
zhotoviteľovi lehotu na odstránenie týchto vád, ktoré je zhotoviteľ povinný odstrániť v takto 
určenej lehote. Po odstránení vád zmluvné strany spíšu drahý preberací protokol, ktorým dôjde k 
odovzdaniu diela, ak toto nemá v čase jeho preberania vady, ktoré by bránili jeho riadnemu 
užívaniu.

5. Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti:
• označenie diela,
• dátum, čas a miesto odovzdania diela,
• označenie osôb, ktoré dielo odovzdávajú a ktoré dielo preberajú uvedením ich mena, 

funkcie a preukázania oprávnenosti odovzdanie/prevzatie vykonať,
• podpisy odovzdávajúcich a preberajúcich osôb.

6. Preberací protokol bude vyhotovený v 2 vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu.

7. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať riadne zhotovené dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto
zmluvy aj skôr ako v termíne dohodnutom v článku III ods. 1 tejto zmluvy, ak zhotoviteľ vykoná 
dielo skôr a písomne vyzve objednávateľa na jeho prevzatie spôsobom dohodnutým v tejto 
zmluve.
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8. Dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy sa považuje za riadne vykonané a odovzdané 
objednávateľovi podpísaním preberacieho protokolu objednávateľom bez výhrad.

9. Nebezpečenstvo škody na diele prechádza na objednávateľa až po jeho  odovzdaní, t.j. po 
podpísaní preberacieho protokolu objednávateľom bez výhrad.

10. Vlastnícke právo k dielu počas celej doby vykonávania diela zostáva objednávateľovi a na 
zhotoviteľa neprechádza.

11. Ak sa počas trvania tejto zmluvy dostane objednávateľ do om eškania so splnením svojej 
povinnosti ovplyvňujúcej riadne a včasné plnenie záväzku zhotoviteľa, zhotoviteľ nie je 
v omeškaní so splnením svojho záväzku a lehota na riadne splnenie jeho záväzku sa posúva 
o trvanie omeškania objednávateľa.

Článok VII. 
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Zhotoviteľ je  povinný:
a) v priebehu zhotovovania diela poskytnúť objednávateľovi na požiadanie informácie o stave 

jeho rozpracovanosti, a to v lehote 5 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti 
o informácie,

b) umožniť objednávateľom ustanoveným zástupcom alebo zamestnancom osobne 
skontrolovať vykonávanie diela,

c) bezplatne a bez zbytočného odkladu odstrániť chyby a nedostatky diela zistené v čase 
zhotovovania diela, ako aj po jeho odovzdaní objednávateľovi,

d) vykonať a odovzdať dielo riadne a včas v zmysle podmienok dohodnutých v tejto zmluve,
e) bezodkladne po zistení upovedomiť objednávateľa o všetkých prekážkach vykonávania 

diela a navrhnúť mu možnosti odstránenia týchto prekážok. V prípade ak ich nie je  možné 
odstrániť, je  zhotoviteľ povinný navrhnúť zmenu diela.

2. Objednávateľ je povinný:
a) pred začatím prác špecifikovať miesto plnenia resp. jeho rozsah v zmysle tejto zmluvy,
b) zabezpečiť zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pri zhotovovaní diela,
c) zaplatiť zhotoviteľovi cenu diela vo výške dohodnutej v článku IV. ods. 1 tejto zmluvy 

a v lehote splatnosti v zmysle článku V. ods. 1 tejto zmluvy,
d) riadne zhotovené dielo prevziať preberacím protokolom, v ktorom je  povinný uviesť všetky 

nedostatky, ktoré má dielo v čase jeho prevzatia.

Článok VIII. 
Zodpovednosť za vady, záruka

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy je zhotovené 
podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve a v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a technickými normami, a že počas záručnej doby bude mať vlastnosti dojednané v tejto 
zmluve. V prípade vád spísaných v preberacom protokole pri odovzdaní celého diela, začína 
záručná doba na celé dielo plynúť dňom prevzatia diela bez vád.
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2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania objednávateľovi až do 
skončenia záručnej doby uvedenej v ods. 1 tejto zmluvy.

3. Záručná doba na dielo je 60 mesiacov a začína plynúť dňom prevzatia  diela bez vád.

4. V prípade, ak objednávateľ zistí po odovzdaní diela na tomto v a d y , je povinný vady písomne 
reklamovať v lehote 30 dní po ich zistení u zhotoviteľa.

5. Oznámenie vád (reklamácia) musí byť vykonané písomne. Reklam áciu je možné vykonať aj 
e-mailom alebo faxom s dodatočným písomným potvrdením, in a k  je tento spôsob reklamácie
neplatný. Reklamácia musí obsahovať označenie vady, miesta, k d e  sa vada nachádza, prípadne
popis ako sa vada prejavuje.

6. Zhotoviteľ je povinný reklamované vady diela odstrániť bezplatne a bez zbytočného odkladu. 
Prácu na odstraňovaní reklamovaných vád je  zhotoviteľ povinný zahájiť do 5 dní od obdržania 
reklamácie a ukončiť ju  v čo najkratšom možnom termíne, pokiaľ sa  strany v konkrétnom prípade 
nedohodnú písomne inak. Termín pre odstránenie vady bude vždy dohodnutý písomne.

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v každom konkrétnom prípade riadne reklamovanú vadu odstráni 
spôsobom a v termíne dohodnutom v tejto zmluve, ak sa s objednávateľom nedohodnú inak.

8. Nároky objednávateľa z riadne reklamovanej vady sa riadia ustanovením § 564 Obchodného 
zákonníka.

9. V prípade, že zhotoviteľ oznámené (reklamované) vady neodstráni v lehote dohodnutej v tejto 
zmluve alebo dohodnutej písomne s objednávateľom odlišne od tejto  zmluvy, napriek tomu, že ich 
uznal a objednávateľ vytvoril podmienky na ich odstránenie, m á objednávateľ právo dať vady 
odstrániť tretej osobe na náklady zhotoviteľa.

10.Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela, ktoré boli spôsobené použitím nesprávnych podkladov 
dodaných objednávateľom, ak zhotoviteľ na ich nevhodnosť objednávateľa písomne upozornil
alebo ak zhotoviteľ ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nemohol zistiť nevhodnosť týchto
podkladov.

Článok IX, 
Zmluvné pokuty

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania zhotoviteľa s uskutočnením a odovzdaním 
diela uvedeného v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy riadne a včas je  zhotoviteľ povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne z celkovej ceny diela uvedenej 
v článku IV. ods. 1 tejto zmluvy ako cena celého diela vrátane DPH, a to za každý, aj začatý deň 
omeškania so zhotovením a odovzdaním diela.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry za riadne 
a včas zhotovené dielo uvedené v článku II. ods. 1 a 2 tejto zmluvy, je  objednávateľ povinný 
zaplatiť zhotoviteľovi úrok z omeškania vo výške 0,03% denne z ceny faktúry, s úhradou ktorej 
je objednávateľ v omeškaní.
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3. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sú si plne vedomé prípadov, kedy je  možné uplatniť 
zmluvnú pokutu dojednanú v ods. 1 tohto článku, ako aj výšky, akú môže zmluvná pokuta 
dosiahnuť a v tejto súvislosti vyhlasujú, že zmluvnú pokutu dojednanú v ods. 1 tohto článku 
považujú za primeranú s prihliadnutím na hodnotu a význam zabezpečovanej povinnosti.

4. Vznikom povinnosti zhotoviteľa zaplatiť zmluvnú pokutu ani jej skutočným  zaplatením nie je 
dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti 
zhotoviteľa a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená. Zmluvná pokuta sa na 
náhradu škody nezapočítava.

Článok X. 
Trvanie a ukončenie platnosti zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 15. 12. 2013.

2. Túto zmluvu je možné ukončiť na základe vzájomnej dohody zmluvných strán alebo odstúpením 
od tejto zmluvy za podmienok určených v tejto zmluve.

3. Pri podstatnom porušení tejto zmluvy má ktorákoľvek zo zmluvných strán právo od zmluvy 
odstúpiť s okamžitou platnosťou, ak to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného 
odkladu po tom, čo sa o tomto porušení dozvedela.

4. Podstatným porušením tejto zmluvy sa rozumie porušenie ustanovení článku VI. a VII. tejto 
zmluvy, a ak zhotoviteľ napriek písomnému upozorneniu zo strany objednávateľa vykonáva dielo 
v rozpore s pokynmi objednávateľa alebo touto zmluvou.

5. V prípade, že dôjde k porušeniu zmluvy, ktoré zmluvné strany neoznačili ako podstatné, riadia sa 
pri odstúpení od zmluvy príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.

6. Odstúpenie od zmluvy musí byť písomné a musí byť podpísané štatutárnym orgánom odstupujúcej 
zmluvnej strany a nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.

7. Túto zmluvu je  možné ukončiť vzájomnou dohodou zmluvných strán. Dohoda musí byť písomná 
a musí byť podpísaná obidvomi zmluvnými stranami, inak je neplatná. Zmluva v tomto prípade 
končí dňom určeným v dohode.

Článok XI. 
Zodpovednosť za škodu

1. V prípade porušenia povinnosti vzniknutej na základe tohto záväzkového vzťahu, je  zmluvná 
strana, ktorá porušila svoje povinnosti v zmysle tejto zmluvy povinná nahradiť škodu tým 
spôsobenú druhej zmluvnej strane, okrem prípadu ak preukáže, že porušenie povinnosti bolo 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť.

2. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 
povinnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by
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povinná strana túto prekážku, alebo jej následky odvrátila alebo p rekonala, a ďalej, že by v čase 
vzniku záväzku túto prekážku predvídala.

Článok XII.
Doručovanie

1. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených m edzi účastníkmi touto zmluvou sa 
doručujú:

a) poštou,
b) treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky,
c) osobne.

2. Písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa 
doručujú doporučene na adresu účastníka uvedenú v tejto zm luve. Každý účastník je  povinný 
oznámiť druhému účastníkovi každú zmenu svojho sídla, resp. m iesta podnikania podľa zásad 
uvedených v tomto článku do troch dní odo dňa zmeny.

3. Ak účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, pričom táto je  zhodná s 
adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, považuje sa písomnosť po troch 
dňoch od jej vrátenia odosielateľovi za doručenú a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. 
Všetky právne účinky doručovaných písomností nastanú v tom to prípade dňom, ktorým sa 
písomnosť považuje za doručenú.

4. Ak účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, pričom táto nie je  zhodná 
s jeho adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, je  odosielateľ povinný 
opakovane doručiť písomnosť na adresu účastníka zapísanú v obchodnom registri alebo inom 
registri. Pri takomto doručení platí v celom rozsahu bod 3. tohto článku zmluvy.

Článok XIII.
Záverečné ustanovenia

1. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy môžu byť vykonané len formou písomného a 
očíslovaného dodatku k tejto zmluve podpísaného oboma zmluvnými stranami.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy prednostne formou dohody 
prostredníctvom zástupcov svojich štatutárnych orgánov. V prípade, že spor sa nevyrieši dohodou, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená podať návrh na vyriešenie sporu príslušnému súdu 
Slovenskej republiky.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto zmluvou, ako aj záväzkové vzťahy 
touto zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, bez použitia kolíznych noriem.
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4. Zmluvné strany sa zaväzujú počas doby trvania záväzkového vzťahu vzniknutého z tejto zmluvy 
oznamovať si navzájom všetky nové skutočnosti a zmeny dôležité pre ten to  ich zmluvný vzťah bez 
zbytočného odkladu,

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozum eli a na znak toho, že jej 
obsah zodpovedá ich skutočnej, vážnej a slobodnej vôli, ju  podpísali.

6. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu, pričom 
objednávateľ dostane päť rovnopisov a zhotoviteľ jeden rovnopis,

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcom po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (http://www.crz.gov.sk/).

V Banskej Bystrici d ň a__ V Kežmarku dňa

Za objednávateľa: Za zhotoviteľa:

Prílohy:
Príloha č. 1. -  Špecifikácia informačných tabúľ.
Príloha č. 2. -  Situačné umiestnenie informačných tabúľ vyznačené na mapovom podklade.
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Príloha č. 1

Informačné tabule na vstupné panely

Špecifikácia:

drevené tabule na vstupných paneloch s názvom národného  p a rk u  v slovenskom 
a poľskom jazyku,
tabula je  morená, názvov frézovaný, úprava - lakovanie, osadenie na panel v teréne,

Technická špecifikácia: 

formát: 230 x 30 x 4 cm 

Množstvo: 5 ks

Špecifikácia :

tabule s farebnou mapou slovenských a poľských Pienin
v cene j e:
materiál Skybond, tlač 4/0, UV laminácia, 
lepenie
grafická úprava 
osadenie na panel v teréne

Technická špecifikácia: 

formát: 75 x 76 cm 

Množstvo: 5 ks

Špecifikácia:

tabuľa s farebným logom národného parku
v cene j e:
materiál Skybond, tlač 4/0, UV laminácia, 
lepenie
grafická úprava 
osadenie na panel v teréne

Technická špecifikácia: 

formát: 85 x 90 cm 

Množstvo: 5 ks

Špecifikácia :

tabule s farebným vyobrazením návštevného
poriadku vo forme piktogramov 
v cene j e:
materiál Skybond, tlač, UV laminácia, 
lepenie
grafická úprava 
osadenie na panel v teréne



Technická špecifikácia:

formát: 70 x 90 cm

M nožstvo: 5 ks



Príloha č. 2

Situačné umiestnenie informačných tabúl

P o ľ s k á  r e p u b l l

/
/  \  *  

J  j* V

 |  Pieninský národný park

turistické chodníky 

A rekonštruované informačné panely
0 0,5 1 2 3

KILOMETRE

Tematické spracovanie: © Štátna ochrana prírody SR, RCOP Tatranská Štrba, Správa PIENAP-u, Spišská Stará Ves, 2013


